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نكليزيإالأصل: 

 نشـرة إعلاميــة

  

 

الذرية لتطبيق الضماناتاتفاق بين مملكة تونغا والوكالة الدولية للطاقة 
 في إطار معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية

 

 اتفاق عن طريق تبادُل الرسائل مع مملكة تونغا

 لتعديل البروتوكول الملحق باتفاق الضمانات
  
 

ل، عن طريق تبادُل الرسѧѧائل، إلى اتفاق بين مملكة تونغا والوكالة الدولية للطاقة الذرية لتعديل  -١ ُّѧѧتم التوص
الملحق بالاتفاق المعقود بين مملكة تونغا والوكالة الدولية للطاقة الذرية لتطبيق  ١لفقرة الأولى من البروتوكولا

. ويرَِدُ نصُّ الفقرة المعدَّلة مستنسخاً في هذه الوثيقة لعلم ٢الضمانات في إطار معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية
 جميع الدول الأعضاء في الوكالة.

، وهو ٢٠١٨نيسѧѧѧѧѧѧѧان/أبريل  ٣وقد دخلت التعديلات المتفق عليها في الرسѧѧѧѧѧѧѧائل المتبادَلة حيز النفاذ في  -٢
خة  كانون الأول/ديسѧѧѧѧѧѧѧمبر  ١٣التاريخ الذي تلقت فيه الوكالة رد̒ا إيجابي̒ا من تونغا على رسѧѧѧѧѧѧѧالة الوكالة، المؤرَّ

  ، والتي تقترح فيها تعديل البروتوكول.٢٠١٦

 

 
  م "بروتوكول الكميات الصغيرة".يشُار إليه باس ١
  ./426INFCIRCيرَِدُ مستنسخاً في الوثيقة  ٢
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  ٢الصفحة 

 إلى أن تكون تونغا )١(-أولاً 

تملك، ضمن أنشطة نووية سلمية داخل أراضيها أو تحت ولايتها القانونية أو تحت سيطرتها   (أ) 
الحدود الموضوعة، لنوع المادة المعنية، في المادة في أي مكان، مواد نووية بكميات تتجاوز 

من الاتفاق المعقود بين تونغا والوكالة لتطبيق الضѧѧѧمانات في إطار معاهدة عدم انتشѧѧѧار  ٣٦
  الأسلحة النووية (الذي سيدُعى فيما يلي "الاتفاق")،

في مادة  أو اتَّخذت قراراً بتشѧѧѧѧѧѧѧييد مرفق ما أو بالتصѧѧѧѧѧѧѧريح بتشѧѧѧѧѧѧѧييده، كما ورد تحديد ذلك  (ب) 
  التعاريف.

 ٣٨إلى  ٣٢يعُطَّل تنفيذ الأحكام المنصѧѧѧوص عليها في الجزء الثاني من الاتفاق، باسѧѧѧتثناء المواد من  
والمواد من  ٧٠والمادة  ٦٨و  ٦٧والمادتين  ٦١والمادة  ٥٩والمادة  ٤٩و ٤٨والمادتين  ٤٠والمادة 

  .٩٥و ٩٤والمادتين  ٩٠إلى  ٨٤والمواد من  ٨٢والمادة  ٧٦إلى  ٧٢

من الاتفѧѧاق  ٣٣يجوز تجميع المعلومѧѧات التي يجѧѧب إبلاغهѧѧا عملاً بѧѧالفقرتين (أ) و(ب) من المѧѧادة   )٢( 
ستيراد وتصدير  وتقديمها في تقرير سنوي واحد، وبالمثل يقُدَّم تقرير سنوي، حسب الاقتضاء، عن ا

  .٣٣المواد النوويةّ المبيَّنة في الفقرة (ج) من المادة 

  )٣(  ѧѧѧѧوص عليها في المادة حتى يتسѧѧѧѧمن الاتفاق، تقوم  ٣٨نى أن تعُقد في حينها الترتيبات الفرعية المنص
  تونغا بما يلي:

إما إبلاغ الوكالة مسѧѧѧبقاً بوقت كافٍ بما سѧѧѧيكون لديها من مواد نووية ضѧѧѧمن أنشѧѧѧطة نووية  (أ) 
كميات سѧѧѧѧѧلمية داخل أراضѧѧѧѧѧيها أو تحت ولايتها القانونية أو تحت سѧѧѧѧѧيطرتها في أيّ مكان، ب

  ) من هذا البروتوكول،١تتجاوز الحدود المُشار إليها في القسم (

  أو إخطار الوكالة بمجرد اتخاذ قرار بتشييد مرفق ما أو بالتصريح بتشييده،  (ب) 

  أيُّهما أسبق. 

 


